
 

 

Cet Acte n°10 de l'année 1840 à Terespol est un véritable chef-d'œuvre de généalogie.  

Voici le décryptage complet de ce testament généalogique : 

1. La date (Le mystère du double calendrier) 
"Działo się w Mieście Terespolu dnia siedemnastego / dwudziestego dziewiątego Kwietnia Tysiąc 
osemset czterdziestego roku..." 

●​ Traduction : Cela s'est passé dans la ville de Terespol le 17 / 29 Avril 1840. 
●​ Le contexte : Le greffier utilise la double datation (Calendrier Julien russe / Calendrier Grégorien 

polonais). L'acte a donc été rédigé le 29 avril 1840 selon notre calendrier actuel. 

2. Le décès 
Les témoins (Wulf Rohtbaum, 59 ans, et Leybko, 38 ans, tous deux employés de la synagogue) déclarent que 



: 

"...w dniu piętnastym / dwudziestym siódmym bieżącego Miesiąca i roku o godzinie trzeciey po 
południu umarł Calko Czapek Rzeźnik lat pięćdziesiąt pięć wieku swego mający..." 

●​ Traduction : ...le 15 / 27 de ce mois et de cette année [donc le 27 avril 1840] à 3 heures de 
l'après-midi, est décédé Calko Czapek, boucher (Rzeźnik), âgé de 55 ans. 

●​ L'analyse : La cohérence est parfaite. Dans l'acte de naissance de sa fille en 1828, il avait 40 ans. 
Douze ans plus tard, en 1840, il a 55 ans (les âges étaient souvent arrondis). Le métier et l'orthographe 
du nom correspondent ! 

3. Les parents (La génération 1760 !) 
"...Syn Leyzora i Lei Małżonków z nazwiska niewiadomych..." 

●​ Traduction : ...fils des époux Leyzor [Eliezer] et Leia, dont le nom de famille est inconnu [des 
déclarants]. 

●​ L'analyse : C'est une avancée majeure ! Vous venez de trouver les parents de Calko, nés très 
probablement dans les années 1760. Même si les témoins de la synagogue ignoraient leur nom de 
famille officiel, vous pouvez logiquement en déduire que Leyzor portait le nom de Czopek/Czapik. 

4. Les survivants (La reconstitution de la fratrie) 
"...zostawiwszy po sobie owdowiałą Żonę Gitlę, Syna Jcka i Córki Leję, Małkę i Chanę..." 

●​ Traduction : ...laissant derrière lui sa veuve Gitla, son fils Icek [Isaac], et ses filles Leja [Léa], Malka 
et Chana. 

●​ L'analyse : C'est le jackpot absolu. 
○​ On retrouve l'épouse Gitla (vue en 1828). 
○​ On retrouve la petite Chana (le bébé de l'acte de 1828, qui a maintenant 12 ans). 
○​ On retrouve Malka (qui figurait dans votre fameuse liste de prénoms tout à l'heure !). 
○​ Et vous découvrez deux autres enfants : Icek et Leja. (D'ailleurs, notez la tradition ashkénaze 

respectée à la lettre : la petite Leja a été nommée en hommage à sa grand-mère paternelle 
Leia, mentionnée juste au-dessus !). 

Les actions immédiates dans votre Laboratoire Gramps : 
1.​ L'individu Calko : Ajoutez son événement de Décès au 27 avril 1840 à Terespol. 
2.​ Les parents : Créez la famille de ses parents : Leyzor CZAPIK et Leia. Liez Calko en tant qu'enfant. 
3.​ Les enfants : Dans la famille de Calko et Gitla, ajoutez les trois nouveaux enfants découverts : Icek, 

Leja, et Malka (sans date de naissance précise pour le moment, mettez "avant 1840"). 
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